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See the notice on TED website

228688-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de limpeza de edifícios – Unterhaltsreinigung Region Elbe-Weser
OJ S 65/2026 02/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen
Correio eletrónico: VMS-Vergabe@nds.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Unterhaltsreinigung Region Elbe-Weser
Descrição: Unterhaltsreinigung Region Elbe-Weser
Identificador do procedimento: a3903d57-2c6f-49f1-9786-16ee1adc2f7d
Identificador interno: 2026-014-FR
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911200 Serviços de limpeza de edifícios

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemanha
Informações adicionais: Elbe-Weser: Unterhaltsreinigung in der Region Elbe-Weser: Neue Str. 
45-46, 27432 Bremervörde Schulstr. 9, 27404 Zeven Vaßmerstr. 8a, 21614 Buxtehude 
Brahmsstr. 24, 27474 Cuxhaven Wiesenstr. 1 / 3, 21680 Stade Wallbergstr. 2, 27356 
Rotenburg Zentrumstr. 4, 21745 Hemmoor Brahmsstr. 28, 27474 Cuxhaven Am 
Schwingedeich 1, 21680 Stade Neue Str. 45a, 27432 Bremervörde

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YHGYT7Q7CRAA#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: S. 
Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Participação numa organização criminosa: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
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Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: S. Anlage C02 (Eigenerklärung 
zur Eignung)
Fraude: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Corrupção: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: S. Anlage C02 (Eigenerklärung 
zur Eignung)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur 
Eignung)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: S. 
Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: S. Anlage C02 (Eigenerklärung 
zur Eignung)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur 
Eignung)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur 
Eignung)
Insolvência: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Ativos sob gestão por um liquidatário: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Atividades suspensas: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung)
Falta profissional grave: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: S. 
Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: S. 
Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: S. 
Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: S. Anlage 
C02 (Eigenerklärung zur Eignung)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Unterhaltsreinigung Region Elbe-Weser
Descrição: Gegenstand der Ausschreibung ist die Unterhaltsreinigung verschiedener Gebäude 
der AOK Niedersachsen.
Identificador interno: 2026-014-FR

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911200 Serviços de limpeza de edifícios

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Region Hannover (DE929)
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País: Alemanha
Informações adicionais: Elbe-Weser: Unterhaltsreinigung in der Region Elbe-Weser: Neue Str. 
45-46, 27432 Bremervörde Schulstr. 9, 27404 Zeven Vaßmerstr. 8a, 21614 Buxtehude 
Brahmsstr. 24, 27474 Cuxhaven Wiesenstr. 1 / 3, 21680 Stade Wallbergstr. 2, 27356 
Rotenburg Zentrumstr. 4, 21745 Hemmoor Brahmsstr. 28, 27474 Cuxhaven Am 
Schwingedeich 1, 21680 Stade Neue Str. 45a, 27432 Bremervörde

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 15/10/2026
Data de fim da duração: 28/10/2028

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Die AG hat einmalig die Option, den Vertrag um bis zu 
weitere 12 Monate zu verlängern. Die Option wird durch einseitige schriftliche Erklärung der 
AG spätestens 3 Monate vor dem Ende der Grundlaufzeit ausgeübt. Der Vertrag endet 
spätestens mit Ablauf des 31.10.2029, ohne dass es einer Kündigung bedarf.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Handelsregisterauszug (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Erklärung/Nachweis der Eintragung in ein Berufs- und Handelsregister des 
Landes, in dem der Bewerber niedergelassen ist, und dass dieser Eintrag nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Landes erfolgt ist (nicht älter als 6 Monate)

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme für 
Personen- und Sachschäden bis zu 1.000.000 Euro je Schadensereignis und 
Vermögensschäden bis zu 500.000 EUR durch Vorlage einer Kopie der Versicherungspolice 
oder einer entsprechenden Bestätigung des Versicherers über den Bestand der Versicherung. 
Es ist auch ausreichend, wenn der Bieter mit dem Angebot eine unter-zeichnete 
Eigenerklärung vorlegt, durch die er sich verpflichtet, im Falle des Zuschlags eine den 
vorgenannten Anforderungen entsprechende Versicherung abzuschließen und dem 
Auftraggeber binnen 14 Tagen nach Zuschlag unaufgefordert durch Vorlage einer Kopie der 
Versicherungspolice oder einer entsprechenden Bestätigung des Versicherers nach-zuweisen. 
In jedem Fall verpflichtet sich der Bieter mit Abgabe des Angebots, den Versicherungsschutz 
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im Falle des Zuschlags für die Gesamtdauer des Vertrages aufrecht zu erhaltenen 
Betriebshaftpflichtversicherung.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Es 
sind mindestens 3 Referenzaufträge zu benennen, die in Art und Umfang mit den 
ausgeschriebenen Leistungen vergleichbar sind. In die Bewertung gehen die ersten drei 
genannten Referenzen ein. Erwartet werden Referenzen mit folgende Kriterien: - bei 
Auftraggebern mit Verwaltungs- und Bürotätigkeiten - mit überdurchschnittlich hohen 
Anforderungen an den Datenschutz - mit einer zu betreuenden Fläche von durchschnittlich 
mindestens 6.000 m2 Reinigungsfläche - mit einer dezentralen Objektstruktur von mindestens 
5 Objekten Darüber hinaus sind folgende Angaben je Referenz zu nennen: - Name und 
Kontaktdaten des Referenzgebers - Ausführungszeitraum (Vertrag muss mindestens seit dem 
01.01.2025 bestehen) - Auftragswert Je Referenz ist max. 1 DIN A4-Seite zur Beschreibung 
der Referenz zulässig, ohne dass die Angaben innerhalb dieses Schreibens zusätzlich in die 
Bewertung eingehen. Es werden ausschließlich jene Angaben gewertet, die der Bewerber in 
der Bewerberauskunft angibt.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Umsatz (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Erklärung über den Umsatz des Unternehmens im jeweiligen Tätigkeitsbereich des Auftrages 
in den letzten 3 Geschäftsjahren. Gefordert wird ein Mindestjahresumsatz pro Jahr in Höhe 
von ca. 250.000 Euro (netto) pro Jahr im Bereich der Unterhaltsreinigung.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Anzahl Mitarbeiter (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angabe der personellen Ausstattung des Unternehmens bezogen auf die 
letzten drei Geschäftsjahre im Tätigkeitsumfeld Unterhaltsreinigung Gefordert werden 
folgende Mindestangaben:" Gesamtpersonal: mindestens 280 Mitarbeiter/innen Objektleitung: 
mindestens 3 Mitarbeiter/innen Operatives Reinigungspersonal: mindestens 250 Mitarbeiter
/innen Entfernung Objektleitung zum Objekt: maximal 60 Minuten

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Fachkunde (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): zu 
betreuende Fläche von mindestens 6.000 m2 Reinigungsfläche dezentrale Objektstruktur von 
mindestens 5 Objekten

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 27/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YHGYT7Q7CRAA/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT7Q7CRAA

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT7Q7CRAA

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT7Q7CRAA/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT7Q7CRAA/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT7Q7CRAA
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT7Q7CRAA
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Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 05/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 59 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Eine Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: siehe Anlage A01 Kriterienkatalog
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: § 134 GWB Informations- und Wartepflicht. "(1) 
Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in 
Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer 
Dringlichkeit gerechtfertigt ist..." § 135 GWB Unwirksamkeit. "(1) Ein öffentlicher Auftrag ist 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 verstoßen hat..." 
§ 160 GWB Einleitung, Antrag. (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
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Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt." § 168 GWB Entscheidung der Vergabekammer. "(1) Die 
Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die 
geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der 
betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch 
unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken. (2) Ein wirksam 
erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden...". Textvorlage erstellen/auswählen
/bearbeiten 0NW050/S01-160
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: AOK - Die 
Gesundheitskasse für Niedersachsen
Organização que recebe pedidos de participação: AOK - Die Gesundheitskasse für 
Niedersachsen

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen
Número de registo: keine Angabe
Endereço postal: Hildesheimer Straße 273
Cidade: Hannover
Código postal: 30519
Subdivisão do país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemanha
Correio eletrónico: VMS-Vergabe@nds.aok.de
Telefone: +49 511870115210
Endereço Internet: https://www.aok.de/nds
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammern des Bundes
Número de registo: keine Angaben
Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de

mailto:VMS-Vergabe@nds.aok.de
https://www.aok.de/nds
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Telefone: +49 22894990
Fax: +49 2289499400
Endereço Internet: https://www.bundeskartellamt.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 88d9101c-8566-4aa2-80a7-5ee99e250468  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 01/04/2026 11:49:15 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 228688-2026
N.º de edição do JO S: 65/2026
Data de publicação: 02/04/2026

https://www.bundeskartellamt.de
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